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Lovsorslag gaae videre, saa skal det, naar detl

vil tage Hensyn tll Landsthinget, netop følges
dets Exempel og«handle, ligesom det gjorde i

hiin Sag; vi kunne dersor ikke paa nogen?
Maade bedre vise, at vi lfølge det Erempeh’

Landsthinget har givet, end ved at nægte det fore-
liggende Lovsorslag videre Fremme. (Monrad:

Det skete ikke første Gang, Forslaget fremkom i

Landsthinget.) Det ærede Medlem siger: det

skete ikke første Gang, Forslaget fremkom ,
men

jeg troer, at om ogsaa Landsthinget har viist,
at det tog sig af det omhandlede Forslag ved

at behandle det eengang, saa har Folkethinget
endnu stærkere viist , hvorledes dette Forslag
laa det paa Hjerte, ved at lade det gjentagne
Gange, Aar for Aar, gaae igjennem. Jeg
troer altsaa, at naar man skal tage Hensyn
til Landsthinget, som det ærede Medlem

yttrede, saa skyldte dette Thing vel et Forslag,

sor hvilket Folkethinget paa den Maade, som

jeg har viist, har lagt sin Kjærlighed for Da-

gen, et langt større Hensyn, end vi skylde et

Forslag, som St.-» af Landsthingets Medlemmer

engang have erklæret sig sor..

Monrad: Maa jeg bede om Ordet for
en- kort Bemærkning

Forntandest: Den ærede Rigsdagsmand

har- Ordet-.

Moterad: Det er aabenbart, at det, som
den ærede Taler nu anførte, taler aldeles

imod hamz thi første og anden Gang, ja jeg
troer endog 3die og 4deGang, tog Landsthin-

get det omtalte Forslag under Behandling og

forkastede dettkke ved-Iste Behandlingz det var

først-efterat det gjentagne Gange, i forskjellige

Sessioner, havde sorhandlet det, at det gjorde
den. Lad os derfor, som den ærede Taler siger;

følge Landsthingets Exempelz lad os med Hen-

syn til det soreliggende Lovsorslag nu nedsætte
et Udvalg, og kommer det 2den Gang til

os, da igjen behandle det og nedsætte et Udvalg,

og lad os først forkaste det
, naar det saaledes

gjentagne Gange har viist sig, at vi ikke ville

gaae ind derpaa, og det alligevel kommer frem

her iTinget cAfbrydelse as Rimestad). Nu

har jeg Ordet, den ærede Rigsdagsmand maa

tillade mig at tale, han har«idenneSag havt
Ordet-saa rigeligt. ———— Følg« altsaa efter sden

ærede Rigsdagsmands Forslag Landsthingets
Exempel og stem for «et Udvalgz det er mine

Ord. —- Følg - derimod ikkei den ærede Rigs-

dagsmand ssor Kjøbenhavns ste Valg-
kreds (Tillisch), thi han samstemmer nu med

sin Modstander-, med hveni han nu islere Dage
har stridt om -Stistet" Slesvig, han samstem-
mer med ham; og de strande begge paa Grund-
lovens 5 80. Han sorvikler -og fordreier Grund-

lovens klare Bud,-idet han gjør den Tilsoielfe
til Ordene:« -Folkekirkens Forsatning ordnes

ved Lov«-, at de skulde betyde: J kunne ordne

den, naar I have Tid og Lyst, men have I
ikke Tid og Lyst, faa kunne J lade være at

gjøre det; nei, det er ikke Betydningen afGrund-
lovens § 80. En æret Rigsdagsmand, der

nys havde Ordet, sagde: Det gjælder her ikke

om Grundsætninger, ikke om Principer, det er

det’ foreliggendeForslag, vi skulle hehandle, men

jeg siger: Grundlovens I 80 har lagt den

jForpligtelse paa ThingetssSanivittighed,
at det skal stræbe redeligt og ærligt at opfylde
det, der iGrundloven er sagt at skulle fkee.-——
Jeg veed ingen bedre og mere træffende Maade

at vise, hvorledes det ærede Medlem sor Kjø-
benhavns Bde Valgkreds (Rimestad) betragter
Opsyldelsen af denne Forpligtelse, end ved at

bruge en Lignelse fra. Naturhistorien. Paul
Møller fortæller, at i Caplandet, i-det sydlige
Afrika, skal der findes en Art Skader, som have
det Særegne,s at naar Hannen bygger Rede,
sidder Hunnen paa en grøn Green og seer der-

paa, og, naar Hannen da erssærdig med at

bygge, flyver Hunnen hen og seer paa Redenz
synes Hunnen ikke om den-, udstøder den et

høit Skrig og splitter Reden ad, og saa maa

Hannen til at bygge en ny; saaledes kan Han-
nen stere Gange blive ved atbyggeßede.· Den
ærede Rigsdagsmand er’ saadan en- Caplands
Hunskadez han er imod enhver Ordning af
Kirkens Forsatning ved Lov; naar Forslags-
stillerne komme med deres Forslag, saa udstoder
han et høit Skrig og river det fra hverandre,
og forlanger, at de paany skulle bygge en

Rede, som han paany kan udstøde et Skrig
over og splitte ad; -—— men han skal være en

god dansk Hunskade og hjælpe»« os Andre


